
Bratislavská teplárenská, a.s..
Či zml.:

( ()004/9..
DOHODA O POSTUPE VEXEKUČNOM KONÄt1t·~~~_~"'--_~..d

Táto dohoda o postupe vexekučnom konani je uzavretá medzi:

(1) PAROPLYN HOLDINGS LIMITED, so sidlom Agias Fylaxeos & Polygnostou, 212, C&I CENTER BUILDING,
2nd floor, 3082, Limassol, Cyperská republika, registrovaná Ministerstvom obchodu, priemyslu a cestovného
ruchu, Oddelenim registrátora spoločnosti a konkurzného správcu, registračné čislo: HE 113741 (ďalej len
"PHL"); a

(2) Bratislavská teplárenská, a.s., so sidiom: Bajkalská 21/A, 829 05 Bratislava, IČO: IČO: 35823542, zapísaná
vobchodnom registri Okresného súdu Bratislava I,oddiel: Sa, vložka č.: 2851/B (ďalej len .BAT")

PREAMBULA

(A) Spoločnosť PHL, ako oprávnený, vedie voči spoločnosti BAT, ako povinnému, exekučné konanie usúdneho
exekútora JUDr. Martina Hermanovského, sp. zn. Ex 3754/14, ktoré je na Okresnom súde Bratislava II vedené
pod sp. zn. 39Er/3637/2014 (ďalej len "Exekučné konanie"), na vymoženie pohľadávok spoločnosti PHL
priznaných rozsudkom Okresného súdu Bratislava I zo dňa 7.11.2011, sp. zn. 29Cb/68/2003 -1208 (ďalej len
"Rozsudok OS BA") vspojeni s rozsudkom Krajského súdu v Bratislave zo dňa 30.6.2014, sp. zn.
2Cob/105/2013-1732 (ďalej len "Rozsudok KS BA" a spoločne s Rozsudkom OS BA len "Rozsudky")
a súvisiacich trov Exekučného konania. '.

(B) V rámci Exekučného konania bolo spoločnosti BAT zakázané nakladať s jej majetkom podliehajúcim exekúcii,
a to vrátane nakladania s prostriedkami vedenými na nasledovných bankových účtoch spoločnosti BAT (ďalej

len "Blokované účty").

Peňažný ústav Čislo účtu (IBAN)

Všeobecná úverová banka, a.s. SK9302000000001654149458
f--

Všeobecná úverová banka, a.s. SK7602000000001182607253

(C) Spoločnosť BAT požiadala spoločnosť PHL o uvoľnenie Blokovaných účtov s cieľom umožniť jej nakladať
s prostriedkami na nich vedených za účelom zabezpečenia bežného chodu jej podnikateľskej činnosti.

(D) Spoločnosť PHL súhlasila, že za podmienok uvedených v tejto dohode udeli súdnemu exekútorovi súhlas na
odblokovanie Blokovaných účtov, aby tak umožnila spoločnosti BAT zabezpečiť bežný výkon jej podnikateľskej
činnosti, čim sa zároveň predide znehodnoteniu podniku spoločnosti BAT a zamedzi obavám o možných
výpadkoch dodávok tepla počas vykurovacej sezóny.

1. PREDMET DOHODY

1.1. Predmetom tejto dohody je úprava práva povinnosti zmluvných strán vsúvislosti s ich dojednanim o postupe v
Exekučnom konani.

1.2. Túto dohodu nemožno považovať za dohodu o splátkach vzmysle ust. § 56 ods. 9 zákona č. 233/1995 Z.z. o
súdnych exekútoroch a exekučnej činnosti (Exekučný poriadok) a o zmene a doplneni ďalšieh zákonov (ďalej

len "Exekučný poriadok").

1.3. Zmluvné strany výslovne potvrdzujú, že táto dohoda nemá žiadny vplyv na ostatné exekučné konania vedené
usúdneho exekútora medzi spoločnosťou PHL, ako oprávneným a spoločnosťou BAT, ako povinným (Ex
3063/14 a sp. zn. Ex 4304/14), ani na zákaz nakladania s akýmkol'vek iným majetkom spoločnosti BAT, ktorý je
blokovaný pre účely Exekučného konania.

2. ZRIADENIE OSOBITNÉHO ÚČTU

2.1. Spoločnosť BAT sa zaväzuje bezodkladne po nadobudnutí účinnosti tejto dohody otvoriť nový bežný účet vo
Všeobecnej úverovej banke, a.s. (ďalej len "Osobitný účet"). Spoločnosť BAT bezodkladne informuje



spoločnos!' PHL a súdneho exekútora o otvoreni Osobitného účtu pisomným oznámenim, ktorého obsahom
bude aj uvedenie čísla Osobitného účtu a vyhlásenie spoločnosti BAT, že Osobitný účet nie je blokovaný
v prospech žiadneho iného exekučného konania a ani nie jeza!'ažený žiadnym právom tretej osoby, ktoré byjej
umožňovalo uspokojenie sa zprostriedkov na ňom vedených v poradi pred spoločnosťou PHL v Exekučnom

konani.

2.2. Spoločnos!' BAT berie na vedomie a súhlasi, aby súdny exekútor vydal príkaz na začatie exekúcie prikázanim
pohľadávky z účtu v banke a pre účely Exekučného konania zablokoval Osobitný účet bezodkladne po jeho
zriadeni, vdôsledku čoho spoločnos!' BAT nebude oprávnená naklada!' s prostriedkami na ňom vedenými a to
aždo výšky vymáhaných pohľadávok spoločnosti BAT, vrátane ich prislušenstva a trov exekúcie.

2.3. Spoločnos!' BAT sa zaväzuje, že Osobitný účet nezruši, nezriadi naň záložné právo v prospech tretej osoby ani
ho iným spôsobom neza!'aži právami tretej osoby.

3. PRíSPEVOK NA OSOBITNÝ ÚČET

3.1. Svýnimkou uvedenou v článku 3.3 nižšie sa spoločnos!' BAT zaväzuje pravidelne do 25. dňa prislušného
kalendárneho mesiaca zaplati!' na Osobitný účet platbu vo výške určenej pre daný mesiac vnasledujúcej
tabuľke

Mesiac Suma (EUR) Suma (slovom)

november 2014 1.290.000 jeden miliôn dvestodevä!'deslat tisic eur

december 2014 1.700.000 -, ieden milión sedemsto tisic eur

1--. ianuár 2015 1.600.000 ieden milión šesťsto tisic eur

február 2015 1.450.000 jeden milión štvristopätdesiat tisic eur

marec 2015 1.120.000 jeden milión stodvadsať tisic eur

april 2015 720.000 sedemstodvadsa!' tisic eur

máj 2015 510.000 -- pä!'sto desa!' tisic eur

jún 2015 390.000 tristo devä!'desiat tisic eur

iúl2015 360.000 tristo šes!'desiat tisic eur

august 2015 350.000 tristo pä!'desiat tisic eur

september 2015 410.000 štyristodesať tisic eur

október 2015 820.000 osemstodvadsa!' tisic eur

s tým, že zmluvné strany sa dohodli, že vyššie uvedené sumy pre jednotlivé mesiace sa použijú aj pre tie isté
mesiace nasledujúcich rokov (t.j. po oktôbri 2015) a spoločnos!' BAT je povinná uskutočňovať jednotlivé platby
až do momentu, kedy suma prostriedkov vedených na Osobitnom účte bude minimálne vo výške aktuálne
dlžnej sumy pohl'adávok vymáhaných v Exekučnom konani. Pre vylúčenie pochybnosti, platba za daný mesiac
sa považuje za zaplatenú dňom pripisania celej jejsumy na Osobitný účet.

3.2. Spoločnos!' BAT je oprávnená zaplati!' na Osobitný účet za ktorýkol'vek kalendárny mesiac platbu vo vyššej
sume, ako je uvedená vdanom mesiaci vo vyššie uvedenej tabulke s tým, že zmluvné strany sa výslovne
dohodli, že poukázanie platby v danom kalendárnom mesiaci vo vyššej sume nezbavuje spoločnosť BAT
povinnosti zaplati!' vnasledujúcich mesiacoch platby vo výške uvedenej v tabuľke vyššie.

3.3. Platbu za mesiac november 2014 je spoločnosť BAT povinná zaplati!' do troch (3) pracovných dni odo dňa

odblokovania Blokovaných účtov, avšak tak, aby prikaz na prevod tejto sumy podala spoločnosť BAT okamžite
po tom, čo budú Blokované účty odblokované (kčomu dôjde doručenim prikazu súdneho exekútora banke na
odblokovanie účtov) a bude jej doručené oznámenie súdneho exekútora o tom, že banke, ktorá vedie
Blokované účty bol doručený prikaz na odblokovanie Blokovaných účtov Zmluvné strany požiadajú spoločne

súdneho exekútora, aby ich obratom (emailom alebo osobným doručenim oznámenia) informoval otom, že
banke, ktorá vedie Blokované účty bol doručený prikaz na ich odblokovanie.
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4. UVOĽNENIE BLOKOVANÝCH ÚČTOV

4.1. Bezodkladne po tom, čo bude spoločnosti PHL preukázané zriadenie Osobitného účtu a jeho blokácia pre
účely Exekučného konania, spoločnosť PHL udeli súdnemu exekútorovi súhlas, aby odblokoval Blokované
účty.

5. OSOBITNÉ DOJEDNANIA

5.1. Spoločnosť BAT prehlasuje spoločnosti PHL, že nie je v úpadku v zmysle zákona Č. 7/2005 Z.z. o konkurze
a reštrukturalizácii v zneni neskorších predpisov. Ak sa spoločnosť BAT dostane do úpadku, alebo ak
spoločnosť BAT podá návrh na vyhlásenie konkurzu alebo ak poverí správcu vypracovanim
reštrukturalizačného posudku alebo na jeho vypracovanie udeli súhlas, spoločnosť BAT je povinná obratom,
najneskôr však do troch (3) dni, informovať o tejto skutočnosti spoločnosť PHL.

5.2. Spoločnosť BAT sa zaväzuje pravidelne najneskôr do 28. dňa kalendárneho mesiaca doručiť spoločnosti PHL
k rukám jej právneho zástupcu, advokátskej kancelárie Škubla & Partneri s.r.o. so sidlom na Digital Park II,
Einsteinova 25, 851 01 Bratislava výpis z Osobitného účtu za daný mesiac.

5.3. Každá zmluvná strana sa zaväzuje, že bude bezodkladne, najneskôr však do dvoch (2) pracovných dni,
informovať druhú zmluvnú stranu o podani každého podania týkajúceho sa Exekučného konania, vrátane (i)
návrhu, odvolania, dovolania, vyjadrenia alebo iného podania, o ktorom má rozhodovať exekučný súd, resp.
odvolací alalebo dovolaci súd; (ii) ústavnej sťažnosti, (iii) sťažnosti na súdneho exekútora, (iv) sťažnosti na
prieťahy v súdnom konani alebo iného podnetu alebo žiadosti v právnom režime zákona Č. 757/2004 Z.z.
o súdoch ao zmene adoplneni niektorých zákonov v zneni neskoršich predpisov.

6. UKONČENIE DOHODY

6.1. Táto dohoda sa uzatvára nadobu určitú, a to dodňa právoplatného rozhodnutia Najvyššieho súdu Slovenskej
republiky (ďalej len "Najvyšší súd") v konaniach (i) o dovolani spoločnosti BAT proti Rozsudku KS BA
v spojeni s Rozsudkom OS BA, a (ii) o mimoriadnom dovolani generálneho prokurátora Slovenskej republíky
proti Rozsudkom alebo do dňa právoplatného rozhodnutia o zastaveni Exekučného konania. Pred uplynutim
uvedenej doby môže byt' táto dohoda ukončená iba v súlade s týmto článkom 6.

6.2. Spoločnosť PHL je oprávnená od tejto dohody odstúpiť doručením pisomného oznámenia spoločnosti BAT, ak
spoločnosť BAT poruši ktorúkol'vek svoju povinnosť podl'a tejto dohody. Účinky odstúpenia nastávajú dňom

doručenia oznámenia spoločnosti PHL o odstúpeni spoločnosti BAT.

6.3. Spoločnosť BAT je oprávnená od tejto dohody odstúpiť, ak dôjde k opätovnému zablokovaniu Blokovaných
účtov.

6.4. Bez dopadu na ostatné dojednania v tejto dohode, ak spoločnosť BAT nezaplatí na Osobitný účet platbu za
príslušný mesiac ani do 7 dní odo dňa jej splatností, platnosť a účinnosť tejto dohody automatícky zanikne
uplynutím posledného dňa tejto sedemdňovej lehoty. Táto podmienka je dojednaná ako rozväzovacia
podmienka v súlade s ust. § 36 ods. 2 zákona Č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonnika v zneni neskorších
predpisov. Zmluvné strany sa dohodli, že spoločnosť PHL je oprávnená vzdať sa splnenía tejto podmienky vo
vzťahu k platbe, so zaplatením ktorej je spoločnosť BAT v omeškaní, a to pisomným oznámenim doručeným

súdnemu exekútorovi najneskôr 7. deň odo dňa splatnosti omeškanej platby; takéto oznámenie spoločnosť

PHL následne zašle na vedomie aj spoločnosti BAT.

6.5. Odstúpenim od tejto dohody, resp. jej zánikom zanikajú práva a povinnosti zmluvných strán z tejto dohody
a spoločnosť PHL je oprávnená udeliť súdnemu exekútorovi súhlas na blokovanie všetkých účtov spoločnosti

BAT, vrátane Blokovaných účtov, a blokovanie Osobitného účtu bude pokračovať. Spoločnosť BAT toto berie
na vedomie a súhlasi, aby súdny exekútor takto postupoval.

7. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

7.1. Táto dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť dňom

nasledujúcim podni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv v zmysle zákona Č. 211/2000 Z.z. o slobodnom
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pristupe k informáciám ao zmene adopineni niektorých zákonov (zákon o slobode informácii) vzneni
neskoršich predpisov.

7.2. Zmluvné strany sa dohodli, že pre doručovanie pisomnosti podl'a tejto dohody sa primerane použijú ust. zákona
Č. 99/1963 Zb. Občiansky súdny poriadok v znení neskorších predpisov o doručovaní. Pre účeiy splnenia
povinnosti informovať zmluvnú stranu podla článku 5 tejto dohody je postačujúce, ak kópia predmetného
dokumentu bude doručená na emailovú adresu zástupcu, ktorého si zmluvné strany pre tieto účely určia

aoznámia druhej zmluvnej strane do troch (3) dní odo dňa účinnosti tejto dohody.

7.3. Ak niektoré ustanovenia tejto dohody je alebo sa z akéhokol'vek dôvodu stane neplatné, neúčinné alebo
nevynútitel'né (obsolentné), nemá to a ani to nebude mať za následok neplatnosť, neúčinnosť alebo
nevymáhatel'nosť ostatných ustanoveni tejto dohody. Zmluvné strany sú povinné v dobrej viere rokovať, aby
bolo neplatné, neúčinné alebo nevymáhatel'né ustanovenie písomne nahradené iným ustanovenim, ktorého
vecný obsah bude zhodný alebo čo najviac podobný ustanoveniu, ktoré je nahradzované, pričom účel a zmysel
tejto dohody, ktorý zmluvné strany sledovali v čase jej podpisu musí byť zachovaný. Do doby, kým takáto
dohoda nebude uzavretá, rovnako však aj pre prípad, že k nej nedôjde vôbec, sa na nahradenie neplatného,
neúčinného alebo nevymáhatel'ného ustanovenia použijú iné ustanovenia tejto dohody a aktaké nie sú, potom
také ustanovenia prislušných právnych predpisov, ktoré zodpovedajú kritériám podla predchádzajúcej vety.

7.4. Táto dohoda je vyhotovená vtroch (3) rovnopisoch, pre každú zmluvnú stranu po jednom (1) vyhotovení
a jedno (1) vyhotovenie doručia zmluvné strany súdnemu exekútorovi do exekučného spisu.

7.5. Táto dohoda sa riadi slovenským právnym poriadkom. Zmluvné straňy sa dohodli, že právny vzťah založený
touto dohodou sa riadi zákonom Č. 513/1991 Zb. Obchodným zákonníkom v zneni neskoršich predpisov (ďalej

len "Obchodný zákonník"); ust. § 351 ods. 2 Obchodného zákonníka sa nepoužije.

7.6. Zmluvné strany vyhlasujú, že sitext tejto dohody pozorne prečitali, jeho obsahu porozumeli a že tento vyjadruje
ich slobodnú a vážnu vôlu, bez akýchkol'vek omylov, na znak čoho pripájajú svoje podpisy.

VBratislave, dňa _

ŕ~tíSlaVSká teDláren~

\,

-
Ing. Vladimir Raček
predseda predstavenstva \ Ing. Ján Čižmár -r \J

poverený člen predstav$stva

l
V , dňa _

PAROPLYN HOLDINGS LIMITED

v z. Škubla &Partneri s.r.o.
advokátska kancelária
Mgr. Martin Škubla
konateľ aadvokát
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